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See the notice on TED website

259506-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty konstrukcyjne z wykorzystaniem stali – KRN - Neubau Betriebshof Wörrstadt | 
Stahlbauarbeiten
OJ S 74/2026 16/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: KRN Kommunalverkehr Rhein-Nahe GmbH
E-mail: infocenter@krn-mobil.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję regionalną
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: KRN - Neubau Betriebshof Wörrstadt | Stahlbauarbeiten
Opis: Der Auftraggeber beabsichtigt den Neubau des Busbetriebshofs in Wörrstadt. Im Zuge 
dieses Projekts sollen befestige Abstellmöglichkeiten für insgesamt 50 Busse (davon ca. 10 
Gelenkbusse) geschaffen werden. Bei allen Abstellmöglichkeiten ist eine Lademöglichkeit für 
Elektroladung der Busse vorzusehen. Zudem soll neben einer Bus-Waschstraße und einer 
Werkstatt auch ein Verwaltungsgebäude mit Büros, Sanitär- und Sozialräumen errichtet 
werden. Des Weiteren ist eine Betriebsleiterwohnung sowie Appartements für Fahrpersonal 
vorgesehen. Das Grundstück befindet sich in einem Gewerbegebiet und ist bereits 
erschlossen. Es liegt ein rechtsgültiger Bebauungsplan vor. Das Grundstück ist im Endzustand 
mit Hofschiebetoren bzw. Flügeltoren auszustatten. In diesem Zusammenhang vergibt der 
Auftraggeber das Gewerk VE 3030 - Stahlbauarbeiten.
Identyfikator procedury: 2c9fee97-98af-4336-8ced-ab0b6bedf823
Wewnętrzny identyfikator: VE 3030
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223210 Roboty konstrukcyjne z wykorzystaniem stali

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Wörrstadt
Podpodział krajowy (NUTS): Alzey-Worms (DEB3B)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBTMEB2# Den Nachweis der Eignung 
für alle geforderten Kriterien können präqualifizierte Unternehmen durch einen Eintrag in die 
Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
führen. Beim Einsatz von Nachunternehmern ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, 
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dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzungen für die Präqualifikation erfüllen. 
Selbstverständlich kann der Eignungsnachweis entsprechend den gesetzlichen Vorgaben 
auch durch die Vorlage von Einzelnachweisen in Form von Eigenerklärungen erbracht 
werden. Der Auftraggeber akzeptiert ferner die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE). Wenn dies zur angemessenen Durchführung des Verfahrens 
erforderlich ist, kann der Auftraggeber die Bieter, die eine Eigenerklärung abgegeben haben, 
jederzeit während des Vergabeverfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der 
Nachweise beizubringen. Der Auftraggeber fordert in jedem Fall vor Zuschlagserteilung den 
Bieter, an den der Auftrag erteilt werden soll und der bislang nur Eigenerklärungen als 
vorläufigen Nachweis vorgelegt hat, auf, die einschlägigen Nachweise unverzüglich 
beizubringen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: KRN - Neubau Betriebshof Wörrstadt | Stahlbauarbeiten
Opis: Das Gewerk VE 3030 - Stahlbauarbeiten umfasst folgende Teilleistungen: - Lieferung 
und fachgerechte Ausführung von Stahlbauarbeiten, einschließlich der Fertigung und Montage 
von Stahlkonstruktionen, darunter Stahltreppen, Dachleiter, Treppengeländer, Stahlbühnen; - 
Erstellung von Werk- und Montageplänen inkl. Statik für alle erforderlichen Bauteile; - 
Dokumentation der täglichen Leistung. Die Einzelheiten sind der anliegenden 
Baubeschreibung sowie den Vergabeunterlagen nebst Anlagen zu entnehmen.
Wewnętrzny identyfikator: VE 3030

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223210 Roboty konstrukcyjne z wykorzystaniem stali

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Wörrstadt
Podpodział krajowy (NUTS): Alzey-Worms (DEB3B)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
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Opis kryterium selekcji: Der Auftraggeber verlangt als Beleg der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit, dass die Bewerber mindestens drei Referenzen nachweisen können, die 
mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind. Die Referenzen dürfen im Wege der 
Eignungsleihe unter den Voraussetzungen des § 47 SektVO von genannten Nachunternehmer 
erbracht worden sein.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung durch 
die Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der Handwerksrolle des Sitzes 
oder Wohnsitzes des Bieters

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über jeweils 
mindestens 5,0 Mio. EUR für Personenschäden und 2,5 Mio. EUR für Sachschäden. Die 
Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten 
Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender 
Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit dem Angebot nachzuweisen.

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf 
die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen Stellen, die mit 
der Qualitätskontrolle beauftragt sind und die, über die der Bieter für die Ausführung der 
Leistungen verfügt.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die technische 
Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Gesamtpreis (netto)
Opis: Der Gesamtpreis der Leistungen (netto) wird zu 100 % als Zuschlagskriterium 
herangezogen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMEB2
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMEB2

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMEB2
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 1 Miesiąc
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 51 Abs. 2 
SektVO für alle Bieter gleichermaßen entsprechend den Vorgaben an ein transparentes und 
diskriminierungsfreies Vergabeverfahren.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Miejsce: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Informacje dodatkowe: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Hier gelten die Vertragsbedingungen gemäß der 
Vergabeunterlagen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Eine finanzielle Vereinbarung ist nicht erforderlich

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau - 
Vergabekammer -
Informacje o terminach odwołania: Einlegung von Rechtsbehelfen Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMEB2/documents
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Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater Partnerschaftsgesellschaft mbB
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: KRN Kommunalverkehr Rhein-
Nahe GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: KRN Kommunalverkehr Rhein-Nahe GmbH
Numer rejestracyjny: DE344754371
Adres pocztowy: Ringstraße 128a
Miejscowość: Bad Kreuznach
Kod pocztowy: 55543
Podpodział krajowy (NUTS): Bad Kreuznach (DEB14)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Herr Uwe Hiltmann | Geschäftsführer
E-mail: infocenter@krn-mobil.de
Telefon: +49 671 89 66 40
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater Partnerschaftsgesellschaft mbB
Numer rejestracyjny: PR 2296
Adres pocztowy: Berliner Allee 41
Miejscowość: Düsseldorf
Kod pocztowy: 40212
Podpodział krajowy (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Herr Rechtsanwalt Carsten Steinert
E-mail: steinert@buse.de
Telefon: +49 2113880030
Adres strony internetowej: http://www.buse.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau - 
Vergabekammer -
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Numer rejestracyjny: 07-0001801100000-05
Adres pocztowy: Stiftsstraße 9
Miejscowość: Mainz
Kod pocztowy: 55116
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefon: +49 6131-162234
Faks: +49 6131-162113
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 721e83ac-8ee8-4abc-b679-31948b068198  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 14/04/2026 15:01:45 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 259506-2026
Numer wydania Dz.U. S: 74/2026
Data publikacji: 16/04/2026
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